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AHOTALTIA

BuguenHs niHe60KYN6MYPON0IMHO0 ACNEKMY YACO8UX HOMIHAUIL HeMOdiC-
auee 6e3 00CHiONCeHHS XPOHOHIMHOI AeKcuku. XpoHOHIMU 8i0ME0pHIOMb 0CO-
0AU80CMI MOBHOI | KOHUENMYaabHOI KAPMUH CEIMY, € 8ANCAUBUM IHPOPpMayili-
HUM pecypcom neeHoi aineeokynsmypu. Mema danoeo docaidicents noaseae @
KOMNACKCHOMY AHANI3I NIH2BOKYAbMYPON0RIYHO20 ACNEKMY YaACO8UX HOMIHAY I
Ha mamepiani Kumaiicbkoi ma mypeuwbkoi kapmunu ceimy. Posgioky 6yno 30iii-
cHeHo Ha ocHosi pomatie [lepa bak «Imnepampuuys» ma Ilasra 3aepedensroeo
«Pokconrana».

Ananiz ocmanuix 0ocaioncenb ma nyoniKayiil 003604U8 3a3HAMUMU, WO
BUBUEHHS XDOHOHIMHOI NeKCUKU BUKOHYEMbCA HA PIZHUX MEOPemUu4HUX [ NpaK-
Mu4HUX 3acadax.

Cnuparouuce Ha exce HaseHi Kaacugikauii xporonimie H. [Todonscokoi,
M. Topuunceioeo, C. Pemmepa, mu useuau ma 00caiounu AiHe60KyAbmMypoao-
2iuHi 0c00AUB0CMI MAKUX 8UOI6 XPOHOHIMHOI NEKCUKIL: 2e0pMOHIMU, OUHACMITl-
Hi XDOHOHIMU, MYMYAbMOHIMU, NAPCOHIMU MA MEHCOHIMU.

Y pezyavmami docaioncennsn 6yno 3’sacoearo, wo He 6ci neKkcu4Hi 0OUHULI
Ha NO3HA4eHHs BIOPI3KY Yacy € XpoHoHimamu. o 3a3Ha4eHoi epynu He 6x001mb:
HOMIHaQUIl MicA4H020 KaneHOaps, HOMIHAUII COHAYHORO KaneHoaps, HOMIHayii
3MIWAHO020 KANEHOAPs Ma 4acosi 8i0PI3KU HA NO3HAYEHHS OHs [ HOUi.

basosoio cucmemoro aimouucients 8 00CAiOHCYBAHUX NTHEGOKYAbMYPAX
€ 0OMIHYBAHHS HOMIHAUIH MiCAHHO20 KanreHOaps (KUMaicbka KapmuHa cei-
my — 51 %, mypeyvka — 40,4 %). Piowe 6 ananizoeanux meopax euxkopuc-
MOBYIOMbCS HOMIHAUIT COHAMHO20 KANCHOAPs, Y KUMAUCLKIU KapmuHi ceimy
usa yacmomuicme cseac 20 %, wo icmopuuno o6ymosaero. Ilowupenumu €
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Hominayii smiwanoeo karendaps (21 %), nominauii consaunozo kasendaps
VMOUHIOWMbCA MIiCAUHUM, 60 KUMAUCbKA C8I00OMICMb KOHCEPBAMUBHA U000
HOB0I cucmemu niopaxyuky uacy. Y mypeuvkii kapmuHi ceimy 3aszHayeHe
Aeuue 3yMo6aeHe BNAUBOM YKPAIHCbKOI MOBHOI ocobucmocmi agmopa meopy
(45 %), 60 6 XVI cmoaimmi ¢ Ocmancokiti imnepii oynKyionyeas minvku mi-
CAYHUL KaneHoap.

Karouogi caoea: xpoHoHim, Aine60KyAbMYpa, MOBHA KAPMUHA C8IMY, HOMI-
Hayis, nexcemu Ha NO3HAYEHHS Hacy, MICAYHUL MA COHAYHUL KAAeHOap.

Beryn. @eHoMeH yacy IiKaBUTh JIOAWMHY BIIPOIOBXK OaraThbOX BiKiB.
VY cyyacHUX JIIHIBICTUUHMX CTYIisIX JOCJIIXKEHHS JIEKCUKM 3arajioMm i Ta-
KOTro 1i TJIaCTy SIK XpOHOHIMM 30KpeMa HaOyBa€ MOITYISIPHOCTI SIK Y T€O-
PETUYHOMY, TaK i B IPAKTUIHOMY acIleKTax. 3HAYHUI BHECOK Y BUBUCHHS
OHOMACTMYHOI Teopii 3iCHUIN YKpaiHChKi OHOMACTHYHI OCEepenKu. [xX
MPOBiTHUMH TIpeacTaBHUKaMHu € onechKa (FO. Kapnenko, O. Kaprenko,
E. boeBa, M. 3yb6oBa), noHemnnka (B. Kaninkin, I Jlykam, €. OtiH) Ta
yxropoaceka (I1. Yyuka, JI. Beneii, C. [TaxomoBa, M. CiochbK0O) OHOMAC-
TUYHI IIKOJIN.

OcTaHHIM 9acoM MOBO3HAaBIIi aKIIEHTYIOTh YBary Ha BHMBUCHHI caMe
XPOHOHIMHOI JIEKCUKU. [CTOpUUHMIA acmekT Li€l MpoOjeMu BUBYAJA
K. Ilepimna, erHoniHrBictuuHuii — T. MaxpauoBa, a B. HexiiecoBa —
KorHiTuBHUIi. [IpoGiaemMy BUOKpeMIEHHSI XPOHOHIMIB BiJl iHILKX PO3psi-
IiB oHiMiB po3poonsaB M. TopunHcekuit. HoBi migxoau no kinacudikariii
XpoHoHiMiB 3xaiiicHuB C. Pemmep. BucBiTiieHHSM JTIHIBOKpaiHO3HABYOTO
acIieKkTy XpoHOHiMiB 3aiimaBcs Yzkoy Illao bo, nopiBHIOIOYM KUTANACHKY
Ta pOCIMCHhKY XPOHOHIMHY JIEKCUKY.

Meta gaHOI PO3BiIKM MOJISITA€E B KOMILIEKCHOMY aHaJli3i JIIHTBOKYJIb-
TYpOJIOTiYHOTO acleKTy YacOBMX HOMiHAIIii Ha MaTepiaji KUTaliChKOI Ta
TypeLIbKOI KapTUH CBITY.

Peanizauisi mocraBieHol MeTU nepeadavyae BUPIlLIEHHST TAKUX 3aBIaHb:

1) BUBHAYUTHU CYTHIiCTh ITOHSITTS «XPOHOHIM»;

2) 3’1cyBaTu OCOOJIMBOCTI YaCOBUX YABJIEHD Ta CITOCIO X BUpaXKeHHS Y
KMTaMChKii Ta TypelbKill TiHIBOKYJIbTYpax.

Marepianom aocaimkenns ctaad pomanu Ilepn bak «Immneparpurisi» ta
ITaBna 3arpebenbHoro «PokconaHa», 3araibHUM 00’eMOM 958 CTOPiHOK.

Pe3yabsratn Ta muckycis. XpoHOHIMHA JIEKCHKa € IKepeloM iHdop-
Mallii Ipo MeBHY KyJIBTYpY, BiioOpaxae ii MOBHY KapTUHY CBiTy, 30arauye
KoHuenTocdepy. [0JJOBHUM NpU3HAYEHHIM XPOHOHIMIl € 3aKpiIUIEeHHS B
¢dopMi citoBa JTIHTBOKYJILTYPOJIOTiUHOI iH(popMallii, SKa BMillleHa y TIeB-
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HUI Bimpi3ok 9acy. 3po3yMiTH CeMaHTHKY TaKOTO Bilpi3Ka 4acy MOKJIMBO
JINIIIe 32 YMOBH, SIKIIIO HOCili MOBHU BOJIOmi€ (DOHOBMMM 3HAHHS. 3a TBEP-
mxeHHsIM C. M. ToncToi, «<XxpOHOHiMisI, 0COOIMBO JIOKAJIbHA, € PYXJIMBOIO
CUCTEMOIO iMEeH, 110 B OLIbIIII Mipi, HiXK iHIII TponpiaTuBU, BilOMBaIOTh
KyJABTYpHi IIHHOCTI (Mi(hOJIOTiYHI Ta PUTyaJbHi KOMILJIEKCH, TIOBip’s,
TIPUKMETH) i TTOOYTOBI OCOOIMBOCTI HapOy, SIKMi MEIIIKa€E B MeXax TTeB-
Hoi MmicuieBocTi» (Tomcras, 2008: 21).

JocnigKyoun BJIaCHI Ha3BU iCTOPUYHO 3HAUYYLIOTO TPOMIXKY 4Yacy,
moBo3HaBellb H. B. [logoabchka, KpiM TepMiHa XpOHOHIM, BUILISIE 11Ie
TepMiH reopToHiM. JlocainHuus na€e Take BU3HaAYEHHS MOHATTS: «[eopTo-
HiM — II¢ BJJacHa Ha3Ba OyIb-SIKOTO CBSITA, IIaM SITHOI TaTH, YPOUUCTOC-
Teit, pectuBamio» (ITomonbckast, 1988: 48). HaykoBellb TaKOX HATOJIOIIYE
Ha TOMY, 1110 TEOPTOHIM Ta XPOHOHIM € cXOXMMU Kateropissmu. [Toromxy-
FOUMCH 3 TAKWM TIOIiJIOM, BBAXKa€EMO 3a3HAUYCHI IPYITU JEKCUKHN TOTOXHM-
MU 200 HaBiTh CHHOHIMIYHUMU. AJle 3ayBaXKMO, 1110 TEPMiH «XpPOHOHIM»
Mae OiJIbII 3arajbHy CEMAHTHUKY i MOXE BKJIIOYATU B ce0€ TEPMiH «Teop-
TOHIM».

BaxxnuBuM TiHTBOKYJIBTYPOJIOTiUHUM IMOKA3HUKOM € CBSITA. Y KuUTali-
CbKill KyJIBTYpi iCHYIOTb CBSITa BECHM Ta OCEHi, Ha SIKUX BIIAHOBYIOTh I10-
MepJuX MpeaKiB i MoasATbes 3a Kpaile MaiOyTHe. I1. bak y pomaHi «Im-
nepaTpuiis» 300paxKye KUTalChbKe CYCIILCTBO HanpukiHii XIX cT., yacu
npaBiIiHHS OcTaHHbOI iMniepaTpuili Kuraio — Lluci. ABTop BUKOPUCTOBYE
reoproHimu Spring Fest of the Dead ta Festival of Autumn, sIKi BKa3yrOTb Ha
Te, 10 1Ii CBSITA MalOTh 3aKPIIUIEHWI LUKIIYHUN TIPOMIXKOK 4Yacy, TOOTO
TIPOXOISTH MOPITHO: “Af the Spring Fest of the Dead, in this moon year, the
Emperor, sorely troubled and afraid, announced that he would worship at the
Supreme Temple of Imperial Ancestors” (Buck, 1990: 93); “Thus on the eighth
day of the eighth moon month, at the Festival of Autumn, she received him
in the Audience Hall under guard appointed by Jung Lu and there before the
assembled Council and the Imperial Boards, she accepted from him the nine
obeisances that signified her rule over him” (Buck, 1990: 327).

I1. 3arpebenpHuit y pomaHi «PokconaHa» 3BepTa€ThCs 10 iCTOPUIHUX
noniit XVI ct., a came yaciB nipaBiainHg cyataHa Cyneiimana. [TucbMeH-
HUK 30CepeKy€e YBary Ha BaXKJIMBUX JJISI MyCYJIbMaHCHKOTO CBiTy CBSITaXx.
ABTOp BHUKOPHUCTOBYE TaKi reopTtoHimMu: Pamasawn, Kypban Batipam. Ha-
TIPUKIIAN: «/leadusms uemeepmoeo CiuHs CyAMaH ypoHucmo GiOKpue cesm-
Kyeanns batipamy» (3arpedenvuuii, 1983: 92); «llouasca pamasan, eeauxe
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CBAMO MYCYNbMAHCHKE, | BILICbKO Wje 3 OiNbULOI0 PeBHICMI0 KUHYA0CS HA Henpu-
cmynny gopmeuro» (3arpedenbHuii, 1983: 92)

VHiKanbHOIO OCOOJIMBICTIO KUTAMCbKOI JIIHTBOKYJIBTYPU € Te, 110
CIIPUIHATTS iCTOPUYHOIO Yacy, €rnox, MoB’si3aHe 3i 3MiHOIO TTOKOJIiHb,
TOOTO 3i 3MiHOIO TMpaBISYUX OMHACTiIiA. JLOTpUMYHOUMCH KYJIBTY CBOIX
NpeaKiB, KUTAKIi BiAIal0Th LIaHY MMPaBUTEJISIM PaHHIX IMHACTIH, SIKi TigHi
HacJigyBaHHS 3 TOYKM 30py KOoH@yLIiaHcTBa. LInKimiuyHicTh yacy BUpaxa-
€TBHCSI Yepe3 3BEPHEHHSI 40 BXE CTBOPEHMX XPOHOHIMIB, sIKi Oyiu 3akpi-
IUIEHI 3a BiAgpidkamu 4acy, 110 3[ilicHIoOBanuCs paHilue. Takuii migxin gie
IMpY HOMiHYBaHHI TIepiOmiB MpaBJIiHHS i BKa3ye Ha (pparMeHTapHe, IHC-
KpeTHE CIIPUMHSATTS icTOpUYHOTO Yacy. Po3yMiHHS yacy € HEOMHOPiTHUM
TOMY, 110 JJIs1 HACTYITHMX BifApi3KiB iICTOPUUHOTIO Yacy 00OMpalThCsl Ha3BU
nonepenHix. «OmHaK Ha TieplIoMy TUIaHi B TaHiii HOMiHALiMHIN cuTyalii
3HAXOIUTHCS YSIBJICHHS MPO HUKIIYHICTh 4Yacy, SIKW MUCIUTBCS Y BU-
[JISIi TTOTEHIIIAHOTO 00’€MHAaHHS ChOTONEHHS 3 MUHYIMM. [lepioguyHe
BiIIHOBJIEHHSI LIbOTO 3B’SI3KY € ONHIEI0 3 BAXKJIUBUX JEePXKaBHUX (YHKILiN
imrieparopa. Lle 3yMoBiIt0€ MOBTOPEHHS B Pi3Hi €MOXU TUX XK€ Ha3B Tepi-
OB mpaBJliHHS. 3a3HauYeHUI MPUHLIMIT BiZOMBAE 1€ OJHY OCOOJUBICTh
CIIPUIHSATTS Yacy JaBHIMM KUTAWIISIMU: BEKTOP Yacy, 3BEpHEHUI 10 HUX
He B MaliOyTHE, a B MUHYJE. 3BepTaHHS 10 MMHYJIOTO, a 3HAYUTh, i 0
Ha3B, sIKi iCHYBaJI1 paHillle, TOPOIKYETHCS KOH(YIIIaHCHKOIO i1e0JI0Ti€0,
3riHO 3 SIKOIO JaBHMHA € Maiixke HEeAOCSKHUM ifieajioM, ajie MpU LIbOMY
«IABHICTBb» 1 «Cy4acCHICTb» OHTOJIOTIYHO He po3’egHaHi. TakKuM 4MHOM,
BUKOPHCTAaHHSI Ha3B MOIMEPEAHIX €I0X, POKiB IpaBJliHHS CIIPUMAETHCS
SIK cT10ci® B033’emHaHHS aciB» (Uxkoy, 2004: 8—10). s mo3HaYeHHS I1-
HacTitHoro 4acy I1. bak BuKopucroBye Taki xpoHoHimMu: Manchu dynasty,
Han dynasty, Ming dynasty. MaHbIXypCchbKa iMITIepaTOpChKa TUHACTIS Ke-
pyBaia Kuraem 3 1636 10 1912 poky: “The country is in turmoil and Chinese
rebels who are ever waiting to destroy our Manchu dynasty are again ready to
seize power” (Buck, 1990: 327). YacoBuii MpOMi>KOK IpaBJIiHHS AWHACTIl
XaHb Bu3HavaeTbes 3 206 10 H. e. 10 220 H. e.: “Do you forget that at the
end of the Han dynasty, more than a thousand years ago, Chang Chou led the
Yellow Turban Rebels against the Throne and took many cities, though he had
less than half a million men?” (Buck, 1990: 338) dunactis MiH npaBuia
KuraeMm 3 1368 no 1644 poku: “Rebellion raged, the country was divided, for
the rebel Hung ruled as Emperor in Nanking, the southern capital of the last
Chinese Ming dynasty” (Buck, 1990: 169).

203



Haykosuit Bichuk [TYAITY Ne 30. Berautka No 3. 19.03.2020. MMM

ISSN 2616—5317. Haykosuii sichux I[THITY in. K. /. Ywuncexoeo. 2020. Ne 30

KwuraiichbkKiii TiHrBOKYJIBTYpi IIpUTaMaHHE LUKIIYHE CIIPUAHSTTSI XpO-
HOHiMiB, 60 CtaponaBHiit Kutaii — 11e 3akpUTHiT erOLeHTPUIHUI ITPOCTIp,
SIKMI BUKJIMKAE aHAJIOTIYHI YSIBJIEHHSI TIPO 3aMKHEHICTh, IMKJIIYHICTh Yacy.

Typeubkiit TiIHTBOKYJIBTYpi BJIACTUBE JIiHiliHE COPUNAHSITTS OUHACTIM-
HUX XpOHOHIMiB. [IluHacTisg OcMaHiB — 1Ie IMHACTIs, gKa npaBmia OcMaH-
CBKOIO IMITEpi€I0 BIPOJOBXK BChOTO Yacy ii iCHyBaHHs. 3a LIUM TUHACTI-
HUM XPOHOHIMOM 3aKpiIUIeHMiII TEBHUI Bimpi3ok vacy 3 1299 mo 1922
poxku: “/lueno, sk moeau Ocmanu 00°€OHamu 6cix yux awoeil, yci ui 3emai,
3euuai i 36uuku” (3arpebenbHuii, 1983: 476).

Ha3Bu moBctanb, OYHTIB i PEBOMIOLIN € KIIOYOBUMU MOMEHTaAMU B
icTopii Ta KyJabTypi Oyab-siKoi Halii. KoxHa 3 repepaxoBaHuX MOAi 3a-
IMa€ TeBHMI TIPOMIKOK 4acy, SIKMII He TTIOBTOPIOETHCS i 3aKPITLTIOETHCS
3a IIi€10 IaTo0 HaszaBXmu. s Mo3HAauYeHHS IIHOTO IUIACTY JICKCUKH JT0-
crimauk E. Xoddman npononye tepMiH akiioHimu. IToHATTS € moBodi
pO3rajy>keHUM i MOBO3HABELlb BKJIAJa€ B HbOTO CEMAHTUKY BiliH, MpoTeC-
TiB, CTpaiiKiB, 3ycTpiueii, BUOOpIB, IeperoBopiB, TOOTO OCHOBHUX IOJi-
TyHUX Tomiit (Xoddman, 2008: 92). Haykoserrs M. TopunHCHKMIA TTOA€
aHaJli30BaHE TOHSTTS Y BY:KYOMY 3HaUeHHi. BUeHMIT TpakTye TyMyJIbTO-
HIiM SIK TIOHSITTS, IO TTO3HAYa€ BJIACHI HA3BM aKTiB MPOTECTY, ITOBCTAHb,
oyHriB, peBommowiit (TopumHcbkuii, 2010: 92). Mu 1oTprUMyeEMOCST TOYKHU
30py M. TopunHcbhKOro. /1151 KUTalichKO1 KAPTUHU CBIiTY IIpUTaMaHUIA P,
TYMYJBTOHIMIB: Taiinincbke noecmanHs — HalliOHAaJbHO-BU3BOJbHE I0-
BCTaHHs eTHiuHuX KuTaiiuiB y [liBmenHomy Kurai (1850—1864 poku) (“So
ended the T’ai Ping Rebellion in the solar year 1865” (Buck, 1990: 212));
bokcepcoruii 6ynm (1900—1901 pik) (“If was our intention indeed to suppress
if possible the Chinese Boxers” (Buck, 1990: 344); Iloscmannsa 2Koemux Tiop-
oanie (184- 204 poxu) (“...Chang Chou led the Yellow Turban Rebels against
the Throne and took many cities, though he had less than half a million men ?”
(Buck, 1990: 338).

VY «PokcoaHi» BUKOPUCTOBYEThCS XapaKTepHUI UIST TYPELbKOi JIiHT-
BOKYJIBTYPHY TYMYJIBTOHIM Hika — 11e ToBcTaHHd B KoHcTtanTHHOMO 532
poKy: «Humano konon y Cmambyai, SKUx He 3a20PHYA0 OCMAHCMEO Y CEOI
cesauienni 6ydieni... i konona imnepamopa Koncmanmuna, 36ana embepai-
maw — Kamino 3 obpyuamu, 60 00KoeaHa 6yra 3ari3HUMU 00pYYaAMU NICAS
moeo, K 6aucKkasKor 8iddumo eopiwirio ii yacmuHy i sk obnaiuno ii noxce-
acero y uac noecmanns Hiki...» (3arpedensumit, 1983: 82—83). TyMmynbTOHi-
MU Yy KUTANCBKIl i TypelbKill JiIHIBOKYJIBTYpaXx € JIIHIHHUMMU.
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Hocnimkyroun Kiacudikalliro XpoHOHIMHOI tekcuku, C. PeMMep Bu-
NisIsie TaKi BUAU HUKITIYHUX XPOHOHIMIB:

— MMapCOHIMM — BJIACHiI HAa3BM Ha MO3HAYECHHS TOOWH Ta YACTUH ITHS
a0bo Houi;

— JIIOMOHIMM — BJIACHi Ha3BU Ha MO3HAYE€HHSI CBITJI01 YaCTUHU 100U,

— HOKCOHIMM — BJIaCHi Ha3BU Ha TTO3HAYEHHS TO/il, 1110 BinOyaucs y
TeMHUi iepiox moou (Pemmep, 2005: 8).

Kwuraiicekiili JiHIBOKYJBTYpI NpUTAaMaHHI TpagulliiiHi ySIBJICHHS M-
KJIIYHOTO KajieHaapsl, SKUi CKJIaIa€eTbCs i3 «CTOBOYpiB» i «risok». LIukn
POKY cKinamaeTcs 3 12 MicsiB, a00 24 ce30HiB, IMKI AHI — 3 12 IBOTOIUH
a60 24 roguH. JIBaHAIISTh «36MHUX T'JIOK» MalOTh HAa3BU IIIAHOBAHMUX TBa-
PMH: TIallj0Ka, OMKa, TUrpa, KporKa, ApakoHa, 3Mii, KOHSI, BiBLli, MaBIIH,
niBHS, co0aku, cBUHI. Jl00a moaiisieThesl Ha IBaHAALSITh IBOTOANH, HA3BU
SIKVIX BiZITOBiIalOTh TBAPUHHOMY ITUKITY.

Ha marepiani mociimkeHHS po3pi3HIEMO Taki mapcoHimu: the Hour of
the Tiger (3 3 no 5 ronuun) (“When all was done, in haste but order, at the
Hour of the Tiger she summoned first the Emperor, and then the concubines
and told the concubines why she could not take them with her” (Buck, 1990:
357); the Hour of Sheep (3 13 no 15 romuum) (“If was an hour after noon, at
the Hour of Sheep, when she was waked suddenly by the voice of Li Lien-ying
outsite her door” (Buck, 1990: 346); the Hour of the Monkey (3 15 1o 17 ronu-
Hn) (“At the Hour of the Monkey on the fifth day, it being midafternoon, Duke
Lan rushed into the library where the Empress perused the wise book...” (Buck,
1990: 355); the Hour of the Dog (3 19 no 21 ronuuu) (“It was now the Hour
of the Dog, after day and before night, and twilight filled the courts“(Buck,
1990: 348). INepepaxoBaHi BHIIIE TAPCOHIMU MAIOTh 3aKPIiTUICHUI 32 HUMU
IOOOBMIA BiIpi30K Yacy Ta CEMAaHTUKY XapaKTePHMX PYC, BIACTUBUX TBa-
pUHAM, Ha3BU SIKMX BUHECEHO Ha MO3HAYEeHHS TIEBHOTO ITPOMIXKKY 4acy.
3a3HayeHi MapcoOHiMU € 3HAYYIIUMU JJISI KUTAWCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPU Ta
He TIpUTaMaHHi TypeLbKiii.

Ha no3nauenns cBitinoi yactunu noou I1. bak y pomani «Imneparpuisi»
(kuTaiichKa KyJabTypa) BUKOCTOBYE TaKi HOMiHallii: morning, midafternoon,
day: “The morning dawned clear again and calm, a day without wind, yet cooled
by some distant northern storm, and she let this day pass, forgetful of everything
except her childlike pleasure in what she saw about her” (Buck, 1990: 101);
“She set the day before her birthday, the hour, midafternoon;, the place, her own
library” (Buck, 1990: 303). Cxoxi JieKceMr MOXHA TMOMITUTH i y poMaHi
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I1. 3arpe6enpHOrOo «PoKcomaHa» (TypellbKa KYJIBTYpa) — 3DAHKY, PAHOK,
80eHb « B 00Hill 3 HUX, 3iMKaHil MO8OU i3 cai3, 1100086 Ti 20ps, po3nogidacmocs,
Hibu Hacumi na panok nicas cmpamu euiiuioe ycuguil 3 ycix cemu opam Xa-
neba...» (3arpebenbunii, 1983: 492) «loneus 3 0eé’smbma 0XOPOHUAMU MAE
ckakamu 3 Cmambyna 60ens i 8HOUI, pobasuU Auwl HeOOXIOHI nepenoyuHKy 6
Kapasan-capasx i xavax..» (3arpedenpHmii, 1983: 393).

Y nmocnimxyBaHMX TEKCTaX MOBCSIKYAC BUKOPUCTOBYIOTHCS HOMiHA-
i1 Ha TIO3HAYEHHST TeMHOTO mepiony noou: midnight (“At midnight the
guard beat the hour upon a brass drum to signify that all was well, and she
pretended reproach for her own anxiety” (Buck, 1990: 157), night (“Why
should her enemies chose this place, this night, rather than another, to
kill her” (Buck, 1990: 157), evening («It was a gentle autumn evening, the
sky a mild gray and the sunset a faint rose in the sky») (Buck, 1990: 157);
yeeuepi, 8HOUI («3MaAaAUCs Y GUXBANSAHHI, 8 CAABACHHI, ) BeAUYAHHI, YUMI
He 0YA0 KiHYs, mpusana yinruil 0eHs npooosiCcy8anacs yseuepi, 6Ho4i xagauli
3ananuau Aixmapi, cIMUAbHUKU, CMOAOCKUNU, 0ani Auaocs uHo...» (3a-
rpedenpHMit, 1983: 441).

IIpoananizoBaHi BuIlle HOMiHALIil HE MOXHa BU3HAYUTHU SIK XPOHOHI-
MU, 00 BOHU HE € BJIACHUMM Ha3BaMM i HE HECYThb Y COOi CEMAaHTUYHOTO
HaBaHTaXeHHs 3Ha4yymocTi momii. CTOCOBHO JIIHIBOKYJIETYPOJIOTiYHOT
KOHIIEM1Iil BOHU € HEUTpaJIbHUMU, aJIXKe HEe MICTSITh y cO0i 1O0AAaTKOBOI iH-
¢opMallii CTOCOBHO JTOCITIIKYBAHUX KYJIBTYP.

s BUBHAYCHHS BIACHUX HA3B Ha TTO3HAYCHHSI CE30HIB MOBO3HABEIIb
C. PemMep BUKOPUCTOBYE MOHATTS «TeMItoHiM» (Pemmep, 2005: 8). [lo-
CJIAHUK BU3HAYAE TEPMiH SIK OAHMH i3 pO3psiB XPOHOHIMIB. ¥ Typelib-
KOMY JIiHTBOKYJIETYPHOMY IIPOCTOpi Ha ITO3HAYCHHS JITHHOTO CE30HY
BUKOPUCTOBYETHCS XPOHOHIM Jlenv Xuzupa, a 3umoBoro — /lenv Kacuma.
3a3HavyeHi XpOHOHIMHU € UMKJIiYHUMUA. JIITHIl CE30H MOYMHAETHC 6 TpaB-
Hs i 3akiHuyeTbes 7 aucronana ([Muorposckuit, 1998: 576). «lleped yum
20HYI PO3CKAKAAUCS NO 8Cill iMnepii, nepedarouu CyNmMaHcobKuil yKas cnaxisam,
AKI 80100inU 4APCOKUMU MIMapamu, Upyuamu 8 noxio Ha He@ipHux, Mar-
yy 32i0HO 30 36UMAEM NOMPIOHUTI 001A0VHOK, NOMIYHUX AH00el, XapH4ie [ 00s1-
2y Ha nispoky 6id ous Xuzupa do ous Kacuma» (3arpedennpauii, 1983: 259).
CTOCOBHO KMTaCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPH Ha MaTepiai TOCIiIKeHHS BUIIE
PO3IIISITANIACS TIPUKIIAIN CBSIT, ITOB’I3aHUX i3 TTOYaTKOM BECHM Ta OCEHi
(Spring Fest of the Dead ta Festival of Autumn), siKi 0y BU3HA4YCHi SIK TeOp-
TOHIMM.
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Kutts Oynb-sK01 KyJbTypu 0a3yEThCS Ha YiTKMX XPOHOJIOTIYHUX YSIB-
JIEHHSIX, SIKi 3HAXOISITh CBOE BUPaXKeHHS B KajeHaapi. TpaauiuiiiHO BUIi-
JISIIOTh TPU KaJleHAapHi CUCTEMM: MiCSI4YHa, COHSIYHA i COHSIYHO-MiCsIuHa.
VY kutaiicbkkoMy KajeHaapi IIepBUHHOIO i JOMiHYIOUOIO € MiCSIUHA CUCTE-
Ma. Y Tpoleci icTOpMYHOIo PO3BUTKY IO HEl JOAAETHCS i COHSIYHA CUCTE-
Ma BiJJIiKy 4yacy. Y KUTANChKill KyJbTypi MiCSIMHUI KajleHIap Ha3MBalOTh
CiTbChKOTOCTIONAPCHKMM, a coHsuHuil ([puropiaHchkuii KajzeHmap) —
cTaHAapTHUM abo 3aximHuM. [puropiaHCcbkMii KajeHaAap BU3HAYAIOTh SIK
HOBUI, a MiCSIUHUM KaneHaap — ctapuid. Binjik yacy y Iligne6ecHiit 6yB
MOB’sI3aHMI1 i3 cibchbKorocmoaapchkoio misutbHicTio. Tomy Ilepn bak y
pomaHi «IMneparpuliisg», BiATBOPIOIOYM KUTANWCHKY KapTUHY CBIiTy, Hali-
yacTillle BUKOPUCTOBYE HOMiHAIIil MiCSTIHOTO KaJeHOaps: the second day
of the twelfth month of the moon year (“Hourly through those days couriers
came to announce when the catafalque would arrive until on this morning of
the second day of the twelfth month of the moon year the last courier declared
that the cortege would come to the East-Flowered Gate of the Forbidden City”
(Buck, 1990: 136); the fifth day of this moon (“On the morning of the fifth day
of this moon,” he said in a high level voice, “I was summoned for the last time
before the Son of Heaven” (Buck, 1990: 321); the sixteenth day of that moon
(“On the sixteenth day of that moon she sent Li Lien-ying to find Jung Lu and
bring him to her” (Buck, 1990: 340).

CucreMatu3salliis 4acy y TypelbKiil JiHTBOKYJIBTYPi TAKOX 3ilICHIOETh-
Cs1 Ha OCHOBI MicsiuHOTO KasieHaaps. Kanengap Ximxpu — 1ie MycyJbMaH-
CBhKMIT MiCIUHUI KaJeHaap, 110 3aCTOCOBYETHCS B icIaMi IIsT BUSHAYCH-
Hsl JaT peJliriiHux cBST. JIiTouncieHHsT BeAeThCs Bill JaTu MepeceaeHHs
(16 numnHs 622) nmpopoka Myxammena Ta HepIIMX MyCyJabMaH i3 Mekku
no Menunu. Enoxa o nmoyaTky JIITOUMCIIEHHSI HA3UBAETHCS JIXKaXiJIisl —
eroxa HeBimaHHS. MycCyJIbMaHCHKUI KaJeHIAp MOOYIOBAaHO BUHSITKOBO
Ha 3MiHi (a3 Micaug. OanH pik cKJIagaeTbesd 3 12 MicdliB i HApaxoBye
354 a6o 355 pniB. Ha BimMiHy Bij iHIINX MiCSIYHUX KaJeHIapiB, HoaaT-
KOBUI TPUHAAUATUI MiCSIIb IS Y3TOMKEHHST MiCSIIHOTO KaJleHmaps i3
COHSTYHMM ITUKJIOM HE BBOIWBCSI, OCKIJIbKM BBaXKa€THCS, IO 1Ie 3a00p0-
HeHo Kopanowm. [ToyaTtok poky Ta gHi MyCyJbMaHCHKMX PEIiriAHUX CBSIT
ITOCTYTIOBO 3CYBAIOThCS 33 CE30HAMU i MOXYTh IIPUTIANATA Ha Pi3Hi TOpPHU
poky (Anmu-3ane, 2007: 4). I1. 3arpebenbHUIT TOCUTH YaCTO BUKOPHCTOBYE
Yy pOMaHi TOCUJIaHHS Ha KaJIeHAap IPpY BU3HAYCHHI XPOHOJOTIYHNX MEX
TeKcTy: «boyce nposudinns eusnauuno, wo Cynetiman 0yoe HapoOuceHuil y
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nepuiuil pix decsimoeo GiKy 3a xidxcporo (901 pix) i 6cmynume na npecmon K
decamuil 6onodap 3 dunacmii Ocmanie» (3arpedenbuuii, 1983: 61); («My-
CYAbMAHU HCOANU MUCAHHO020 POKY Xudxcpu») (3arpedenbHuii, 1983: 564).

Y kanengapi XimKxpu BUKOPHUCTOBYIOThCSI TaKi Ha3BU MicsiwiB: Myxap-
pam, Cadap, Paoi I, Pa6i II, Ixemana I, Ixxemana 11, Pamxa6, Illaadan,
Pamanan, IllasBan, 3y-n-kaana, 3y-n-ximka (Anu-3age, 2007: 197—198).
3a3HavyeHi Ha3BM MiCS1IiB IIUPOKO MPEACTABICHI Y POMaHi: mpuduysmo oHie
nicas neputozo dxucemadi («Cyaman 8u3Ha4ue 0eHb COHHemYy: 8 Opyeomy Mi-
cayi dxcemadi, pigHo uepe3 mpudysme OHie nicast nepuioeo 0xcemadi — OHs
e3amms amixom Koncmanmunonons» (3arpedenbuuii, 1983: 311); spaniy
yemeepmoeo Ons pamasaua («Ha ousani eupiuwieno 6yn0: 3panky yemeepmoeo
OHs pamazana — nepuiuil npucmyn» (3arpedenbauit, 1983: 92).

I1. baxk i I1. 3arpebenbHuii B aHaTi30BaHUX poMaHaX HE YHUKAIOThH i
HOBOI COHSYHOI CUCTEMM JIITOUUCIECHHS. 3BepHEHHS A0 TPUTOPiaHCHKOTO
KaJieHaaps 3yCTPivyaroThCs y poMaHi «IMIiepatHulisi»: on the ninth day of the
tenth solar month (“We, the Court physicians, did fear some such fate, for on
the ninth day of the tenth solar month, but two short days ago, two foreigners,
Americans, came to our city” (Buck, 1990: 273); on the tenth day of the ninth
solar month (“As for the Prince, he took her words as command, and he did so
attack the Emperor face to face that he roused a fury in his imperial nephew,
and on the tenth day of the ninth solar month of the same year” (Buck, 1990:
271). TypeupbKiii JTIHTBOKYJIETYpi He MpUTaMaHHE COHSYHE JIITOUMCIICH-
Hsl, TOMY 3BEpHEHHSI JI0 TPUTOPIaHCHKOTO KaJleHAapsl 3yMOBJIeHe YKpaiH-
CHKOIO0 MOBHOIO OCOOMCTICTIO aBTOpa TeKcTy. Hampuknan: civens 1521 poky
(«Depxao-nawa nanpuxinyi ciuna 1521 poky posbue lazani nio Jamackom»
(BarpebenbHuii, 1983: 476); 1559 pix («1559 poky cunu xondxapa Cynetima-
Ha Cenim ma bassud nouanu giiiny mixnc cooor 6ins Konwi» (3arpedenbHUiA,
1983: 567).

¥ Tekcrax TBOpIB MOXKHA MPOCTEXKUTU NPUKIAAA BUKOPUCTAHHS 3Mi-
1IaHOI CUCTEeMU JIITOUYMCICHHSI. Y KUTAUChKili JTIHIBOKYJBTYpPi BIAJIO MO-
€HYETHCSI HOBUI Ta cTapuil KajieHaapi: in the sixth moon month and the
seventh solar month, on the sixteenth day” “And Buddha heard her prayers so
that in the summer of that same year, in the sixth moon month and the seventh
solar month, on the sixteenth day” (Buck, 1990: 210); in the last month of
the old moon year and the first month of the new solar year (“Upon a winter’s
morning in the last month of the old moon year and the first month of the new
solar year, when her son was nine month old, Tzu Hsi woke and, waking,
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breathed a mighty sigh” (Buck, 1990: 83). fIk 0yno 3a3HaueHo Buiie, [puro-
piaHCBKMII KajJeHIap He BUKOpUCTOBYBaBcs B OCMaHCHKI iMITepii, TOMY
aBTOP BUKOPUCTOBYE YTOUYHEHHSI ISl YKPATHCHKOTO unTava: «26 pamasa-
na 927 poky xioxwcpu («26 pamasana 927 poky xioncpu (abo 29 cepnua 1521
DPOKY) CyAMAaHcyKi Myed3unu enepuie npocnieanu 3 6ea2paocoskux 6UCOm a3am»
(3arpebenwvHuii, 1983: 92); sicimnadyamoeo dxucemada (mpasus) 1521 poky
(«/lisinocs ye 6 cybomy gicimnadysmoeo dxcemada (mpasns) 1521 poky» (3a-
epebenvruil, 1983: 87).

Tabmuus
KinbKicHe cniBBiTHOIEHHS YACOBHX YSABJIEHb Y KUTANHCHKIi
Ta TypeubKiii KapTunax city (%)

XpOHOHIMI KPITaP’ICLK{:l KapTHHa | TypeubKa KapTHHa
CBiTY CBiTY
Howminauii MicsiuHOTO KasieHaapst 51,0 40,4
Howminarii coHstuHoro KajeHnapsi 20,0 45,0
Howminauii 3milianoro kajaeHaaps 21,0 9,0
JIuHacTiiiHi XpOHOHIMU 3,0 0,55
[Mapconimu 2,0 —
[eopToHiMu 1,0 4.0
TymynabTOoHIMU 2,0 0,55
MeHcoHiMU — 0,5
Bcworo 100,0 100,0

BucHoBku. [0JJOBHMM TpU3HAUYEHHSIM XPOHOHIMIil € 3aKpiluleHHs B
¢dopMi ciioBa JiHTBOKYJIBTYPOJIOTiUHOI iH(opMallii, sSIKka BMillleHa y TIeB-
HUI BiApi30oK yacy.

Y cBimomMocCTi TypelbKoi i KUTaiiCbKOi MOBHOI OCOOMCTOCTI BUHUKAIOTh
MEBHi 4acoBi opieHTaLlii TIpY BXWBAaHHI T€OPTOHIMIB, 110 CBITYUTH IIPO
CHiBBiAHOILIEHHS YaCOBUX YSIBJI€HDb 3 MEBHUMU PEJIIFiHHUMU CBATAMU, SIKi
MpUTaMaHHi aHaAi30BaHUM JIiIHIBOKYJIETYpaM.

VYHiKkabHOI0 0COOIMBICTIO KUTAMCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPU € CIIPUNHSITTS
iICTOPMYHOTO Yacy, ITOB’sI3aHe 3i 3MiHOIO ITOKOJIiHb, TOOTO 3i 3MiHOO TIpaB-
JISTIMX IMHACTI. AKTUBHUM Cy0’€KTOM il € He Jac, a caM JIFOIChKHIA pil,
BUKOPUCTAHHSI IUHACTIMHUX XPOHOHIMIB MOIEPEIHIX POKiB MpaBIiHHS
CIIPUIMAETBCS SIK CTIOCIO BO33’€qHAHHS eIoX. JMHACTIifHI XpOHOHIMU Y
KUTAMCBKIil JIIHFBOKYJIBTYPi € HUKIIIYHUMU, a B TYPEeUbKili — JiHIAHUMU.
HaroMicTb TyMyJIbTOHIMU € JIiIHIKHUMU B 000X KapTuUHax cBiTy. [1apcoHi-
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MM Ha TIO3HAYEeHHS JBOTOIMHHOTO JTO00BOTO IIMKITY (DYHKIIIOHYIOTD TiJTbh-
KU1 Y KUTAUCBKIilA KyIbTYpi.

AJle He BCi JIeKceMH Ha TTO3HAYeHHS Yacy MOXHA BiTHECTH IO XPOHO-
HIMHOI J1eKcuku. J1o 3a3Ha4eHOl rpynu He BXOASITh: HOMiHALii MiCSTYHOTO
KajeHaapsi, HOMiHallil COHSIYHOIO KajieHaapsi, HOMiHallii 3MilllaHOTro Ka-
JIeHJapsl Ta 4acoBi Bipi3KM Ha MO3HAYEHHS OHS i Houi. Taki rpynu ciiB
HE € BJaCHMMM Ha3BaMH i He HECYTh Y CO0i CeMaHTUYHOTO HaBaHTaXKCHHS
3HAYYIIOCTI MOii.

ba3zoBolo crucTeMo1o JiITOYUCIEHHS B JOCJIIIXKYBaHUX JIIHTBOKYJIBTYpax
€ HOMiHaLil MiCSYHOro KajeHaapsl (KUTaiichbka KapTuHa cBity — 51 %,
Typeubka — 40,4 %). Piniie B aHai30BaHMX TBOpPaX BUKOPUCTOBYIOThCS
HOMiHallil COHSIYHOTO KaJleHaapsl, Y KUTalChKiii KApTUHI CBITY 1Is1 4aCTOT-
HicTb csirae 20 %, 110 3yMOBJIEHO iCTOPIi€I0 pO3BUTKY KpaiHu, 00 B poMaHi
posrisinaeTbes nepion KiHus XIX — nmoyatky XX CT., KOJIM Y KOPUCTYBaH-
Hs1 OyJ10 BBEICHO COHSYHMIT KajeHaap. [TomvpeHrumMu € HoMiHallii 3Mila-
Horo KajeHaaps (21 %), HoOMiHaLil COHSIYHOIO KaJleHaapsl yTOUHIOIOThCS
MiCSIUHUM, 00 KMTaiiChKa CBiIOMICTh KOHCEPBAaTUBHA 111010 HOBOI CUCTE-
MU MiApaxyHKy dacy. Y TypelbKiii KapTUHI CBIiTY 3a3HaUeHe SIBUILIE 3yMOB-
JIeHE BILIMBOM YKPaiHCHKOI MOBHOI 0COOMCTOCTI aBTOpa TBOpY (45 %), 60
B OcManchkii immepii (XVI ¢T.) yHKITIOHYBaB JIMIIIE MiCSIIHUN KaJeHaap.
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AHHOTALIUA

H3yueHue AUH2BOKYAbMYPONOSUMECKO20 ACNEKMA PEMEHHbIX HOMUHAUUL
HeBO3MONCHO 03 UCCAeD08AHUS XPOHOHUMHOU AeKCUKU. XDOHOHUMbL 80CHPOU3-
60051m 0COOEHHOCIU SI3bIKOGOU U KOHUENMYANbHOU KAPMUH MUPA, S8ASH0MCs
BAJICHBIM UHGDOPMAUUOHHBIM PECYPCOM ONPeOeNeHHOU AUHRBOKYAbIYDbL, 4MO
obycrosausaem akmyansHocms pabomel. Lleab danroii pabomel 3axaouaemcs
6 KOMIACKCHOM AHAAU3e NUH2BOKYAbMYPON02UHECK020 ACHEKMA 8DEMEHHbIX HO-
MUHAUUI HQ Mamepuane KUMaickotil u mypeyxoi kapmun mupa. Hecaedosanue
obL10 ocyujecmeneno na ocHoge pomatnos [lepa bax «HUmnepampuya» u [laéra
3aepebenvroeo «Pokconana».

AHaau3 nocaeoHux uccaedosanuil u nYOAUKAYUI NO360AUA OMMEMUMb,
UMO U3Y4eHUe XPOHOHUMHOU NeKCUKU BbINOAHSACMCS HA PA3AUMHBIX Meopemil-
YeCKUX U NPAKMUYECKUX OCHOBAHUSX.

Ceolnascy Ha yoce umeroujuecs kaaccupuxkayuu xpoHonumos H. [Todons-
ckoti, M. Topuunckoeo, C. Pemmep, Mbl 0OHAPYICUAU U UCCAEO08ANU NUHSBO-
Kyavmypoaozuyeckue 0Co00eHHOCMU MAKUX GUd08 XPOHOHUMHOU NeKCUKU:
2e0PMOHUMbL, OUHACMUHECKUE XPOHOHUMbL, MYMYAbIMOHUMbL, NAPCOHUMbL U
MEHCOHUMbL.

B pesynbmame uccaedosanus Obiio GbISICHEHO, YMO He 8ce NeKCu4eckue
eduHuybl 0151 0003HAUEHUS OMPE3KA GPeMeHU S6AHMCS XPOHOHUMAamu. B yka-
3AHHYI0 2pynny He 8X00SM HOMUHAUUU AYHHO20 KAACHOAps, HOMUHAUUU CON-
HeuH020 KaneHAapst, HOMUHALUU CMEUIAHHO20 KAACHOAPsl U 8DeMEHHbIe OMPe3KU
04151 0003HAYeHUs OHS U HOYU.

‘bazo60ii cucmemoii 1emoucHucieHus 8 Uccaeyemoix AUH2GOKYAbMYPaX 8-
A51emest OOMUHUPOBAHUE HOMUHAUUL NYHHO20 KaAeHOaps (KUMAaickas KapmuHna
mupa — 51 %, mypeuxas — 40,4 %). Pexce 6 ananusupyemvix npousgedeHu-
SX UCHOAB3YIOMCS HOMUHAUUU CONHEHHO20 KANeHOapsl, 8 KUMAlCKOU KapmuHe
mupa 3ma wacmomuocme docmueaem 20 %, umo ucmopuuecku 00yca061€eHo.
Pacnpocmpanenst Homunayuu cmewannozo kanrewoaps (21 %), Homunayuu
CONHEYHO20 KaNeHOapsi YMOYHSIOMCS AYHHbIM, NOMOMY YMO KUMAUCKoe co-
3HAHUE KOHCEPBAMUBHO N0 OMHOUWEHUIO K HOBOU cucmeme noocuema 6pemeHuU.
B mypeukoil kapmune Mupa yKazaHHoe sigaeHue 00yca08eH0 GAUSHUEM YKDA-
UHCKOU 53bIK0BOL AUMHOCMU aemopa npousgedenus (45 %), ubo ¢ XVI eexe 6
Ocmanckoil uMnepuu YHKYUOHUPOBAN MOAbKO AYHHbII KAACHAAD®.

KaHIuaaT GUI0I0rnIecKuX Hayk, npenoaaBatesib Kadeapbl nepeBoaa U TeOpeTUYeCcKOoit
U MPUKJIATHON TMHIBUCTUKY [ocynapcTBeHHOTO yupexaeHus « OxHoyKpanHcKuit
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Karouegvie ca06a: XxpoHoHuM, NUH2BOKYALMYPA, A3LIKOBAS KAPMUHA MUPA,
HOMUHAUUSA, 2e0PMOHUM, OUHACMUYECKUL XPOHOHUM, MYMYAbMOHUM, NAPCO-
HUM, MEHCOHUM.
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SUMMARY

Analysis of linguocultural aspect of temporal nominations is impossible with-
out involving the problems of hrononymic lexics. Chrononyms is an important
information resource of a certain linguaculture, some distinctive peculiarities of
conceptual picture of the world. The aim of the experimental analysis is a complex
examination of the linguacultural aspect of temporal nominations that function in
Chinese and Turkish languages reflecting the concepts of the world. The research
was based on the material of the novels “Imperial woman” by Pearl Buck and
“Roxolana” by Pavlo Zagrebelniy.

The analysis of recent scientific publications allowed us to come to the con-
clusion that the investigation of hrononymic lexics can involve different theoreti-
cal and practical principles.

Being guided by the existing classifications of chrononyms (N. Podolskaya,
M. Torchinsky, S. Remmer) the linguocultural features of the following types of
temporal chrononymic lexical units were identified and studied in the research:
georthonyms, dynastic chrononyms, tumultonyms, parsonyms and mensonyms.

The results of the research demonstrate that not all lexical units of temporal
denotation chosen from the above mentioned novels refer to the class of chron-
onyms. The group under investigation includes the following lexemes: nomina-
tions of the lunar calendar, nominations of the solar calendar, nominations of
mixed calendar and temporal slots denoting day and night.

The basic system of chronology in the linguiacultures under analysis is the
dominance of the lunar calendar nominations (Chinese picture of the world —
51,0 %, Turkish — 40,4 %). In the analyzed works the nominations of the solar
calendar are used less often in the Chinese picture of the world; the usage of this
unit reaches 20 %, and this phenomenon is historically conditioned. Mixed cal-
endar nominations (21 % of temporal units) are rather common, solar calendar
nominations are refined by the monthly calendar; it can be explained by the fact
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that the Chinese mind is conservative towards the new temporal system. In the
Turkish picture of the world 45 % of temporal vocabulary belongs to the solar
calendar since in the sixteenth century only a lunar calendar operated in the
Ottoman Empire. It should be mentioned that significant place in the temporal
vocabulary of “Roxolana” is conditioned by the influence of the linguistic per-
sonality of the author, who was a Ukrainian.

Key words: chrononym, linguaculture, linguistic picture of the world, nomi-
nation, temporal lexical units, luna and solar calendar.
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